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Difusión no motorizada · Non-motorised diffusion  

Difusão não motorizada · Diffusion non motorisée  

Diffusione non motorizzata · Nicht-motorisierte Diffusion

(ES) ACCESORIOS COMPATIBLES / (EN) COMPATIBLE ACCESSORIES
(PT) ACESSÓRIOS COMPATÍVEIS / (FR)ACCESSOIRES COMPATIBLES  
(IT) ACCESSORI COMPATIBILI / (DE) KOMPATIBLES ZUBEHÖR

DIFUSOR CUADRADO AIRZONE CON PLENUM AIRZONE SQUARE DIFFUSER WITH PLENUM DIFUSOR QUADRADO AIRZONE COM PLENO

AIRZONE QUADRATISCHER AUSLASS MIT PLENUMDIFFUSORE QUADRATO AIRZONE CON PLENUMDIFFUSEUR CARRÉ AIRZONE À PLÉNUM

DFCU [XXX] [X] [PX] 

DFCU de 300 mm blanco con plenum aislado. 
DFCU measuring 300 mm in white with insulated plenum. 
DFCU de 300 mm branco com pleno isolado.
DFCU de 300 mm, blanc, avec plénum isolé.
DFCU da 300 mm, di colore bianco, con plenum isolato.
DFCU mit 300 mm weiß mit gedämmtem Plenum.

• TFxx

DFCUPx

EJ. DFCU [300][B][PA]

L (mm) H (mm) X (mm) Y (mm) E (mm) D (mm)
175 191 125 221 125 150
250 226 200 296 160 225
325 266 275 376 200 300
400 316 350 446 250 350

Difusor cuadrado DFCU que favorece la impulsión del flujo de aire en 4 direcciones. 
Plenum fabricado en acero galvanizado, con regulación mecánica de caudal. 
Conexión lateral para conducto circular.

DFCU square diffuser which facilitates airflow supply in 4 directions. Plenum made 
from galvanized steel with mechanical airflow regulation. Lateral connection for 
circular duct.

Difusor quadrado DFCU que favorece o fluxo de ar em 4 direções. Pleno fabricado 
em aço galvanizado, com regulação mecânica de caudal. Ligação lateral para 
conduta circular.

Quadratischer Auslass DFCU für optimale allseitige Ausströmung. Plenum aus 
Zinkstahl mit mechanischer Volumenstromregelung. Seitlicher Anschluss für 
Rundkanäle.

Diffusore quadrato DFCU che favorisce la mandata del flusso d’aria in 4 direzioni. 
Plenum fabbricato in acciaio zincato, con regolazione meccanica della portata. 
Collegamento laterale per condotto circolare.

Diffuseur carré DFCU qui favorise le soufflage d’air dans 4 directions. Plénum 
fabriqué en acier galvanisé, avec régulation de débit mécanique. Connexion latérale 
pour gaine circulaire.

D : 150 / 225 / 300 / 375 mm

PA : Plenum aislado / Insulated plenum / Pleno isolado / Plénum isolé / Plenum isolato / Gedämmtes Plenum
PS : Plenum sin aislar / Uninsulated plenum / Pleno sem isolamento / Plénum non isolé / Plenum non isolato / 
Ungedämmtes Plenum

A : Aluminio / Aluminum / Alumínio / Aluminium / Alluminio / Aluminium
B : RAL 9010 - Blanco / White / Branco / Blanc / Bianco / Weiß

(ES) DIMENSIONES / (EN) DIMENSIONS / (PT) DIMENSÕES 
(FR) DIMENSIONES / (IT) DIMENSIONI / (DE) ABMESSUNGEN

INSTALLATIONINSTALACIÓN INSTALLATION  INSTALAÇÃO INSTALLATION INSTALLAZIONE

Despliegue las pestañas 
de fijación.

Introduzca la varilla 
roscada, f íjela y ajústela 
mediante una tuerca. 

Fije el difusor al plenum 
utilizando el tornillo 
suministrado. 

Unfold the fixing tabs.

Insert the threaded rod, 
fix it and tighten it with 
a nut. 

Fix the diffuser to the 
plenum using the screw 
provided.

Dépliez les languettes 
de fixation.

Insérez la tige f iletée, 
f ixez-la et ajustez-la à 
l’aide d’un écrou. 

Fixez le diffuseur au 
plénum en utilisant la 
vis fournie.

Desdobre as abas de 
fixação.

Insira a haste rosqueada, 
f ixe-a e aperte-a com 
uma porca. 

Fixe o difusor ao pleno 
utilizando o parafuso 
fornecido.

Aprire le linguette di 
fissaggio.

I n s e r i r e  l a  v i t e 
prigioniera, f issarla e 
regolarla con un dado. 

Fissare il diffusore al 
plenum con la vite 
fornita.

B i e g e n  S i e  d i e 
Befestigungslaschen 
hoch.

S e t z e n  S i e  d i e 
Gewindestange ein, 
befestigen Sie sie und 
ziehen Sie sie mit einer 
Mutter an.  

Befestigen Sie den 
A u s l a s s  m i t  d e r 
beiliegenden Schraube 
am Plenum.
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(ES) Elemento / (EN) Element / (PT) Elemento / 
(FR) Élement / (IT) Elemento / (DE) Element

(ES) Norma / (EN) Norm / (PT) Norma /
(FR) Norme / (IT) Norma / (DE) Norm

(ES) Difusión no motorizada
(EN) Non-motorized diffusion
(FR) Diffusion non motorisée

(IT) Diffusione non motorizzata
(PT) Difusão não motorizada

(DE) Nicht motorisierte Verbreitung

• EN 12238:2001

• EN 15726:2011

• ISO 5219:1989

The product’s performance as previously indicated 

complies with the declared performance. 

This Declaration of Performance is issued in 

compliance with Regulation (EU) No. 305/2011, 

under the sole responsibility of the manufacturer.

Le prestazioni del prodotto precedentemente 

indicate sono conformi alle prestazioni dichiarate. 

Questa Dichiarazione di Prestazione viene emessa 

in conformità al Regolamento (UE) n. 305/2011, 

sotto l’esclusiva responsabilità del produttore.

As prestações do produto anteriormente indicadas 

estão em conformidade com as prestações 

declaradas. Esta Declaração de Desempenho é 

emitida em conformidade com o Regulamento 

(UE) n.º 305/2011, sob a exclusiva responsabilidade 

do fabricante.

Die zuvor angegebenen Leistungen des Produkts 

entsprechen den deklarierten Leistungen. Diese 

Leistungserklärung wird gemäß Verordnung (EU) 

Nr. 305/2011 unter alleiniger Verantwortung des 

Herstellers ausgestellt.

Les performances du produit telles qu’indiquées 

précédemment sont conformes aux performances 

déclarées. Cette Déclaration de Performance 

est émise conformément au Règlement (UE) n° 

305/2011, sous la seule responsabilité du fabricant.

No aplica.

Non applicable.

Not applicable. Não aplicável.

Not applicable. Nicht zutreffend.

Sistema 4.

Système 4.

System 4. Sistema 4. 

Sistema 4. System 4.
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Las prestaciones del producto previamente 

indicadas cumplen con las prestaciones 

declaradas. Esta declaración de prestaciones se 

emite en cumplimiento con la normativa (EU) 

no. 305/2011, bajo la exclusiva responsabilidad del 

fabricante.

(ES) NORMAS ARMONIZADAS / (EN) HARMONIZED STANDARDS/ (PT) NORMAS HARMONIZADAS / (FR) NORMES 
HARMONISÉES / (IT) NORME ARMONIZZATE/ (PT) NORMAS HARMONIZADAS / (DE) HARMONISIERTE NORMEN
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Declaración de prestaciones · Declaration of Performance 

Declaração de Desempenho · Déclaration de Performance 

Dichiarazione di Prestazione · Leistungserklärung

REPRESENTANTE AUTORIZADO

REPRÉSENTANT AUTORISÉ

AUTHORIZED REPRESENTATIVE REPRESENTANTE AUTORIZADO

RAPPRESENTANTE AUTORIZZATO BEVOLLMÄCHTIGTER VERTRETER

SISTEMA DE EVALUACIÓN 
VERIFICACIÓN DE LA 
CONSTANCIA DE LAS 
PRESTACIONES

SYSTÈME D’ÉVALUATION 
ET DE VÉRIFICATION DE 
LA DÉCLARATION DE 
PERFORMANCE

PERFORMANCE STATEMENT 
EVALUATION AND VERIFICATION 
SYSTEM

SISTEMA DE AVALIAÇÃO E 
VERIFICAÇÃO DA DECLARAÇÃO 
DE DESEMPENHO

SISTEMA DI VALUTAZIONE E 
VERIFICA DELLE PRESTAZIONI 
DICHIARATE

SYSTEM ZUR BEWERTUNG 
UND ÜBERPRÜFUNG DER 
LEISTUNGSERKLÄRUNG
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